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Egy széNdy diák naplójából . . . 
(Utazás Erdelybe.) (Folytatás.) 

lütíhon vagyok tehát, annyi kinos haza vágyódás 
után. A galiidaii sár,, az ásiagói sziklák, Piave, a j sok-
sok fáradság; éhség, ¡szomjúság; csaták zaja. — 'me-
nekülés, — feledve. Feledtét ¡mindent, hacsak .percekre 
is a viszontlátás édes öröme. 

Felújulnak a gyermekévek: Amint körültekintek 
házunk tájékán, minden tárgy egy-egy emlék. — min-
denikhez egy-egy történet fűződik, melynek emlékibe-
idézése, u-jraátélése valami kellemes örömmel 'tölt el. 

'Hazajövetelem híre hamar elterjed a faluban, ami-
ben nagyrésze ¡van János bá jól megszervezett köz-
ponti hirmondójának. Egymás után jönnek a nénik, a 
bácsik kérdezgetve vőrők fiúról, ¡ki ekkior ós ekkor 
"szökött át a határon, mert nem akart „honvéd" Hé-
tére bocskoros katona lenni. 

Mit mondjak én most ezeknek? Ha jót mondok, 
hát »hazudok; ha pedig nem tudok róluk, nem hiszik 
el, — vége a nimbusznak. 

Mózsi ¡bá' azit álmodta a múltkoriban, hogy a Ko-
vács O. János fia a Jóska, amelyik az Isonzónál meg-
halt-. — Isten nyugosztalja sízegént, — tüzes szekérrel 
vágtatott végig a hegytetőn s utáona sokam jöttek 
még katona ruhában s mintha ágyúlövést is hallott 
volna. Mit gondolok én. -hoigy mit jelent ez? Mert ő 
ugy gondolja, .hogy ¡rövidesen jönnek a magyarok s 
kiverik ¡innen az olálhokat. 

Egyik is told hozzá valamit, a másik is. Egvi'k 
meg ezt látott, a másik m-eg amazt. Gergely bá*. a 
falu esze, k-it ..Széohen-vi"-névvel tisztelnek meg, mert 
legjobban -tudja a történelmet s legjáratosabb a törvé-
toyekben. — veszi most á t a szót. mire mindnyájan 
elhallgatnak. 

„Hát mondja csak úrfi, — vau-e még -igazán ma-
gyar katona? 'Mer' ha van, hát mér nincs itt? Nem 
kell -ide sok, csak jó. -mer' ¡mink -is -itt vagyunk. Eddig 
még nem mondtam, de ¡most kikiáltom, hogy az egész 
Világ -hadd hallja, hogy még robbantószerem is va-
gyon elduigva. Mer' ¡Mer mán mégis csak sok az. hogv 
mindenünkből kifosszonak it-t. Hász' fizetünk imi adót. 
mindent, de törvényes alapon! Hanem ugv. hogy 
zsandárok egyszerűen jönnek és viszik, -mert kell a 
•prefeict-nek. vagy a pretor unnak, az mégsem jár ja ! 
Gondolnak egyet s mert a királynak levágtak egy 
birkát, hát nemzeti ünnepet csinálnak. Azt se tudjuk 
most, hogy mikor van nemzeti ünnep. — annyi van. 
Máskor megniiztük a kalandáriumot és ünnepeltünk; 
— most ugy 'tudjuk -meg, hogy a csendőrök a mezőről 
i v a r n a k haza s meg -is büntetnek. Deiszen mondhat-
nám én ezeket egv ike-rek állló hétig is. mégsem volna 
vége! Majd meglátja doktor ur !" 

Általános helyeslés követi ¡az öreg beszédjét s in-
vitálgatnak a szőlőbe, hogv nézzem meg az idei ter-
mést s kóstoljam meg a tavalyit. Megi-gérem, hogv 
elmegyek, csak előbb jelentkezem a hatóságnál, a 
bsendőrségmél. Az öreg megjegyzi, hogy vigyázzak 
ám a számra. 

A „domnu plutonel" elveszi útlevelem, nézi élűi-
ről! -hátra és vissza. Kérdéseket tesz fel. érdeklődve a 
magvar hadseregről és ilyenekről s „szerénven" meg-
jegyzi, hogy Pest szép város és jól telt ott az ideje. 
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mikor „elfoglalták". Beírja nevemet egv rongyos 
könyvibe, ¡meg a nacionálémat és azon figyelmeztetés-
sel, hogv nehogy „összeesküdjek" — kegyelemben 
elbocsát. 

Tisztelgek a „dornnu priimipretornál!" Hivatalos 
'szobájában fogad, ¡honnan éppen most dobott ki há-
rom -bocskoros „írátyét", -mert kellemes szendergésé-
ban /panaszukkal zavarták, Íróasztala mellett egv an-
gol bőrfotelben elnyújtózva ül, vagy inkább fekszik. 
Szájában -nagy sanva-r. előtte szétszórva akták, ö r -
vend a szerencsének. A Wentheim-szekrénvhez megy, 
'— kivesz belőle egy nagy üveget s két poharat. Lá-
tom, hogy sc-k üveg van ¡még a szekrényben, de egyéb 
semmi, a szekrény mellett pedig több üres- üveg. Tölt 
s iszunk! 

'Megjegyzem: „jó erős szilvórium!", mire ő mo-
solyogva mondja, hogy mást -nem is fogadna el! Nem 
azért engedi -meg a zsidóknak a főzést, hogv neki pá-
linkája ne 'legyen '. Ismét tölt. ismét iszunk és közben 
belép Blau ur, nyugalmazott bérlő. A főszolgabiró 
intim barátja és üzlettársa. Szó esik üzletről, melynek 
kapcsán Blau ur erős szidalmakban tör 'ki. Szidja 
3orgátt, mert ¡nem járta ki a száiMási engedélyt, pedig 
sok pénzt vett fel érte. Ilyen is csak Romániában tör-
ténhetik s ilyen tónusban tovább. A primpretor .moso-
lyogva hallgatja s vigasztalja üzlettársát, hogv ne bu-
suljon, ¡me-rt ¡megbuktatják a liberálisokat é s ők löm-
nek kormányra, akkor aztán . . . 

„Sohse buktassák, — -feleli Blau ur. — megy az 
ősszel ugy is, akkorára -megszedi magát. S ha jönnek 
maguk, lopnak maguk, mert lop itt a királytól kezdve 
lefelé mi-ndenikii!" 

A primpretor hangos röhej be kezd! „Elcsapjuk 
Ferdinándot és megkoronázzuk a trónörököst, Ca-
rolt!" — kiállt fel még -mindég nevetve. 

Én nem tudtam mire. vélni az egészet. Ugratás 
akar-e lenni, vagy ma? Hát én nem ugrom, hanem 
ajánl-tam magam és ot thagytam őket. rendezzék üzleti 
ügyeiket. 

Találkozom a régi öreg tanítómmal. — a busnta-
gyarral — aki több generatión á t tairiitotta betűvetésre 
a nebulókat s oltotta szivükbe az Istenfélelmet és az 
önzetlen; hazaszeretetet. Példás megadássa l de meg 
nem alkuvássat tűri szomorú sorsát. Szomorúan pa-
naszolja. ¡hogv 52 évi ¡szolgálat után kegyelem kenyé-
ren él, de azért még most is szívvel-lélekkel foglal-
kozik a jövő fiaival s -most öreg korára tanulja a ro-
mán atoc-t, mert román tudás nélkül, még felekezeti 
iskolában sem taníthat. A szó-bálában ott látom a fa-
lon a magyar cimert. Észreveszi, hogy azt nézem. 
Büszkén említi- m-eg, hogv azért három ¡napig volt el-
bánva, mert az iskola ¡faláról osak a mult héten vette 
le! Szegény ember. Te igazán megbünhődted a mul-
tat s jövendőt! 

Hasonló panaszok mindenkitől! A papot figyelik, 
hogy miit mond a szószékről. Vigyáznia kell. hogv ne-
hogy .kétértelmű szót használjon, mert vége-hossza 
tiincs a ¡megihurcolásnak. Még a harangozóit is molesz-
tálják. hogv a királyné nevenapján nem húzta olv-an 
szépen a harangokat, ¡mint Szt. István mánián! Ha 
gyermek elszólja magát, az apát büntetik! De -hát ki 
tilthatja -meg annak a .gyereknek, hogv eszményképe 
ne — most is — a magyar huszár -legyen 1 

(Folyt, köv.) 

Főszerkesztő KOLOSVÁRY-BORCSA MIHÁLY. 
Felelős szerkesztő: FETTER GYULA. 
Felelős kiadó: CSANÁDY GYÖRGY! 

Budapesti szerkesztőség és kiadóhivatal: IV. Deák-tér I., II. c 


